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DOUANIERS ET LE COMMERCE Distribution , P éc i . i . 

Comité des obstacles techniques au commerce 

NOTIFICATION 

La notification suivante est communiquée conformément à l'article 10.4. 

1. Partie à l'Accord adressant la notification: SUISSE 

,%• Organisme responsable: Bureau de la consommation 
« 

3. Notification au titre de l'article 2.5.2 [X], 2.6.1 [], 7.3.2 [], 7.4.1 [], autres: 

4. Produits visés (le cas échéant, position du SH ou de la NCCD, sinon position du 
tarif douanier national): Produits textiles 

5. Intitulé: Ordonnance sur les dénominations des produits textiles 

6. Teneur: Les produits textiles qui, en Suisse, sont mis en circulation à titre 
commercial ou vendus au consommateur doivent être munis de l'indication de la 
nature et du pourcentage en poids des matières premières utilisées. 

7. Objectif et justification: L'Espace économique européen prescrit l'étiquetage 
obligatoire des textiles sur la base de la Directive relative aux dénominations 
textiles (Directive 75/36/CEE). Cette dernière fixe des règles uniformes pour la 

;.f mise sur le marché de produits textiles afin d'orienter les consommateurs sur la 
composition des produits textiles et de faciliter les échanges internationaux de 
produits textiles. L'ordonnance susmentionnée règle les principes de l'étiquetage 
obligatoire des textiles et reprend les méthodes d'analyse de la CEE. 

8. Documents pertinents: Arrêté fédéral portant modification de la loi fédérale sur 
l'information des consommatrices et consommateurs (Feuille fédérale 1992 V 308; 
Recueil officiel 1992 910, . . . ) . 

9. Dates projetées pour l'adoption et l'entrée en vigueur: Dès l'entrée en vigueur de 
l'EEE. 

10. Date limite pour la présentation des observations: 6 janvier 1993 

11. Entité auprès de laquelle le texte peut être obtenu: point national 
d'information [X] ou adresse d'un autre organisme: 

92-1688 


